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Bemutatni, helytállni,  üzletet kötni

A kohó- és gépipar 2200 term éket állít ki 
a Budapesti Nemzetközi Vásáron

E g y  h ó n a p  m ú lv a , n y i t j a  
m e g  k a p u i t  a  Budapesti Nem
zetközi Vásár. S z e rd á n , 'd é l 
e l ő t t  a  v á s á r i  e lő k é s z ü le te k  j e 
g y é b e n  z a j l o t t  l e  a z  e ls ő  s a j 
t ó tá jé k o z ta tó .  a m e ly e t  d r .  Sza
bó T ib o r ,  a  K G M  k e r e s k e d e l 
m i  f ő o s z tá ly á n a k  h e ly e t t e s  v e 
z e tő je  t a r t o t t .  H á r m a s  c é lk i 
tű z é s  j e l le m z i  a  K G M -v á l la -  
l a to k  id e i  k i á l l í t á s á t :  helyt
állni, demonstrálni és üzletet 
kötni.

M in d e n t  e lk ö v e tn e k ,  h o g y  a  
m a g y a r  g é p ip a r  a  B N V -n  m e g 
n y i lv á n u ló  n a g y  n e m z e tk ö z i  
v e r s e n y b e n  m e g á l l j a  a  h e ly é t ,  
a  k i á l l í t o t t  t e r m é k e k ,  ú j  g y á r t 
m á n y o k  m egnyerjék a magyar 
közönség és a külföldi szak
em berek tetszését. D o k u m e n 
t á l n i  k í v á n j á k  a  m a g y a r  g é p 
i p a r  újabb fejlődését. B e m u 
t a t j á k  a  t o v á b b f e j l e s z t e t t  új 
gépeket. E z e k  r é v é n  i s  üzleti 
sikereket várnak e.z i d e i  v á 
s á r tó l .  A  p r o to t íp u s o k  k ö z ü l  
c s a k  a z o k  k e r ü l n e k  k i á l l í t á s r a ,  
a m e ly e k n e k  s o r o z a t g y á r t á s á t  
e lk e z d ik .  A  k o h ó -  é s  g é p ip a r 
b a n  i s  m e g r e n d e z t é k  a  h a g y o 
m á n y o s  » legszebb term ék«  pá
lyázatot. A  v á s á r  m e g n y i tá s á ig  
a  v á l l a l a t o k o n  b e lü l  e ld ő l  a  
v e r s e n y ,  é s  a  d í j a z o t t  t e r m é 
k e k e t  'b e n e v e z ik  a  k i á l l í t á s r a .

A  K G M - v á l l a l a to k  a z  id é n  
19 400 n é g y z e tm é te r  a l a p t e r ü 
l e t e t  f o g l a ln a k  e l  a  v á s á r o n ,  
nagyobbat, m in t tavaly. E  t e 
r ü l e t e n  k i á l l í t á s i  le h e tő s é g e t  
b iz to s í t o t t a k  a  t a n á c s i  v á l l a 
l a to k n a k ,  a  k i s i p a r i  s z ö v e tk e 
z e t e k n e k  é s  m á s  t á r c á k h o z  
t a r to z ó  v á l l a l a t o k n a k  is .  A z  
id é n  82 K G M -, n é g y  t a n á c s i  
v á l l a l a t ,  31 s z ö v e tk e z e t  é s  
n é g y  m á s  t á r c á h o z  t a r to z ó  
v á l l a l a t  2200 term éket m utat 
be a  B u d a p e s t i  N e m z e tk ö z i  
V á s á ro n .  A  k i á l l í t á s  m e g f e le 
l ő e n  d o k u m e n t á l j a  m a j d  e  t e r 
m é k e k  k ü lk e r e s k e d e lm i  v o 
n a t k o z á s a i t  Szakosítva, 12 cso
portosításban rendezik a kiál
lítású, a m e ly n e k  m e g s z e rv e z é 
s é n é l  k ü lö n ö s k é p p e n  k ie m e l ik  
az autó- és traktoripar, a 
híradástechnikai, a műszer
ipar, az erősáramú és a vegy
ipari berendezéseket gyártó 
vállalatok tevékenységét.

A z  a ju tó -  é s  t r a k t o r i p a r i  k i 
á l l í t á s á n  h é t  á l l a m i  v á l l a l a t  
é s  h a t  s z ö v e tk e z e t  64 g y á r tm á 
n y a  s z e r e p e l .  K ü lö n ö s  é r d e k 
lő d é s r e  t a r t  s z á m o t  az Ikarus 
630 távolsági autóbusz, a m e ly  
a  v á r o s i  k iv i t e ln é l  n a g y o b b  
k é n y e lm i  b e r e n d e z é s s e l  r e n 
d e lk e z ik .  • B e m u t a t j á k  a  h í r e s  
I k a r u s  hűtőjárm űveket, e z e k  
k ö z ö t t  a  C s e p e l  t e h e r g é p j á r 
m ű  e le m e k b ő l  k é s z ü l t  önhor
dó kivitelű  autót. É r d e k e s  le s z  
a  Csepel Autógyár cement- 
szállító pótkocsija, a z  ú j  t í p u 
s ú  b i l l e n ő  g é p k o c s i  é s  e g y  v íz 
s z á l l í tó  a u tó .  A  v e g y ip a r i  k i á l 
l í t á s o n  l á t h a t ó  m a j d  a z  id e i  
l ip c s e i  ta v a s z a  v á s á r o n  a r a n y 
é r m e t  n y e r t  A jkó-fé le  szűrő
prés és s z á m o s  ú j  v e g y ip a r i  é s  
é le lm is z e r ip a r i  g ép . A  Zo
máncipari M űvek  b e m u t a t j a  a

s a v á l ló a n  z o m á n c o z o t t ,  6100 l i 
t e r e s  a u tó k lá v o t .  A  C s e p e l i  
E g y e d i G é p g y á r  g u m i ip a r i  
v u lk a n iz á ló  g é p e i t  m u t a t j a  be . 
É r d e k e s s é g e k e t  t a r t o g a t  a  
M IR K Ö Z , a  K e r e s k e d e lm i  
G é p g y á r  é s  a  Hűtőgépgyár k i 
á l l í t á s a .  A  m ű s z e r ip a r i  k i á l l í 
tá s o n  m u t a t j á k  b e  a  Magyar 
Optikai M űvek  t o v á b b f e j l e s z 
t e t t  m a g a s s á g i  i n d e x e s  te o d o -  
l i t j á t .  A z  o r v o s i  m ű s z e r e k  s o 
r á b a n  a  d ia g n o s z t ik a i  r e n d e l 
t e t é s ű  S p i r o t e s t  tü d ő f u n k c ió  
v iz s g á ló  k é s z ü lé k  k e l t  m a j d  
n a g y  é r d e k lő d é s t .  E z e n k ív ü l  a  
MEDICOR M űvek  b io g r á f  é s  
e l e k t r o m io g r á f  k é s z ü lé k r e n d 
s z e r é t  i s m e r h e t i k  m e g  a  l á to 
g a tó k .

A  h í r a d á s t e c h n i k a i  k i á l l í t á 
s o n  h ú s z  á l l a m i  v á l l a l a t  é s  
s z ö v e tk e z e t  435 t e r m é k e  v e s z  
r é s z t  I t t  á l l í t j á k  k i  a  B e lo ia n 
n is z  G y á r  ú j  t í p u s ú  crossbar 
alközpontját. A z  Orion  g y á r t 

m á n y a i  s a r á b ó l  k ie m e lk e d n e k  
a z  ú j  t e le v íz ió s  k é s z ü lé k e k  é s  
e g y é b  ú j  te r m é k e k .  A  s z e r 
s z á m g é p  k iá l l í t á s o n  a  Csepeli 
Szerszámgépgyár ú j  m a r ó g é 
p e i  k e l t i k  m a jd  f e l  a z  é r d e k 
lő d é s t .  A Ganz Villamossági 
M űvek, f ő le g  a  n a g y  t e l j e s í t 
m é n y ű  é s  f o r m a te r v e z e t t  mo
tortípusait m u t a t j a  b e . S o k  ú j  
m e z ő g a z d a s á g i  g é p  i s  l á t h a t ó  
m a j d  a  v á s á r o n ,  e z e k  k ö z ö t t  
a z  ú j  t íp u s ú ,  ö n f e ls z e d ő  csá
vázógép, a  s o k o ld a lú a n  h a s z 
n á l h a t ó  M o b i lg a r a t  n e v ű  m e 
z ő g é p . É r d e k e s  l e s z  a  hajó- és 
darukiállítás, a m e ly n e k  k e r e 
t é b e n  a  J e g e s - t e n g e r e n  v a ló  
h a j ó z á s r a  is  a lk a lm a s  1500 
t o n n á s  á r u s z á l l í t ó  h a j ó  é s  a  
2000 ló e r ő s  s z ib é r ia i  r e n d e l t e 
t é s ű  t o ló - v o n ta tó  h a j ó  m o d e l l 
j é t  m u t a t j á k  b e . A  G a n z -  
M Á V A G  n a g y s z a b á s ú  v a s ú t i  
j á r m ű k iá l l í t á s t  r e n d e z  a  v á s á 
ro n .

Salgótarján: 25 m illió forin t 
szociális és kulturális célokra

I d e i  k ö l t s é g v e té s é b e n  ö s s z e 
s e n  46 m i l l ió  400 e z e r  f o r i n t o t  
k ö l t  g a z d a s á g i ,  s z o c iá l is  é s  
e g é s z s é g ü g y i,  k u l t u r á l i s  é s  
ig a z g a tá s i  f e l a d a t o k r a  S a lg ó 
t a r j á n  v á r o s i  t a n á c s a .  E z e n  f e 
l ü l  —  a  la k á s é p í té s i  é s  a  m i 
n i s z té r iu m i  b e r u h á z á s o k a t  
n e m  s z á m í tv a  —  a z  i d é n  to 
v á b b i ,  c s a k n e m  hetvenmilliós 
beruházással gazdagszik, fe jlő 
dik a város.

E b b e n  a z  é v b e n  k ü lö n ö s e n  a  
k u l t u r á l i s  é s  s z o c iá l i s  f e l a d a 
to k  k e r ü l t e k  e l ő t é r b e  a  v á r o s 
f e j  leszitési p r o g r a m b a n .  A  költ
ségvetési összegnek több m in t 
a fe lé t  —  ö s s z e s e n  25 m il l ió  
f o r i n t o t  —  költik  kulturális és 
szociális célokra. Ó v o d á k ,  n a p 

k ö z i o t t h o n o k  é p í t é s é r e ,  f e j 
le s z té s é r e  tö b b  m i n t  3,6 m i l 
l ió t ,  á l t a l á n o s  i s k o lá k  é s  á l t a 
l á n o s  i s k o la i  n a p k ö z i  o t t h o n o k  
é p í t é s é r e  is  c s a k n e m  t i z e n k é t  
m i l l ió  f o r i n t o t  k ö l t  a  v á r o s i  t a 
n á c s . E lk é s z ü l t  é s  k ö z v e t le n  á t 
a d á s  e l ő t t  v a n  a  75 s z e m é ly e s  
ó v o d a  é s  a  40 s z e m é ly e s  b ö l 
c s ő d e  is. S z e p te m b e r b e n  m e g 
n y i t j a  k a p u i t  a  t í z m i l l ió s  á l l a 
m i b e r u h á z á s s a l  é p ü lő  új, 16 
tantermes gim názium  is. 
U g y a n c s a k  á l l a m i  b e r u h á z á s 
k é n t  é p ü l  é s  a z  id é n  k é s z ü l  e l  
a  K Ö J Á L - s z é k h á z ,  a z  ú j  k ó r 
h á z  és a  s z a k s z e r v e z e te k  N ó g -  
r á d  m e g y e i  t a n á c s á n a k  ú j ,  k é t 
e m e le t e s  s z é k h á z a  is.

Még mindig védelmi készültség van 
a Közép-Tisza vidék belvizes területein

A  K ö z é p t i s z a v id é k i  V íz ü g y i 
I g a z g a tó s á g  t e r ü l e t é n  a  m a g a s  
t a l a j v í z  t e l í tő d ö t t s é g  é s  a z  
u tó b b i  n a p o k b a n  l e h u l l o t t  c s a 
p a d é k  h a t á s á r a  m é g  több m int 
12 ezer katasztrális höld terü
letet borít belvíz.

H u s z o n h á r o m  s z iv a t ty ú v a l  
m á s o d p e r c e n k é n t  c s a k n e m  19 
e z e r  k ö b m é t e r  v i z e t  e m e ln e k  
á t  a  v íz g y ű j tő  f o ly ó k b a .  A  
le g tö b b  b e lv í z  C e g lé d , T is z a -  
k é c s k e ,  K is k ö r e  é s  K u n h e g y e s  
e g y e s  k ö r z e t e i t  b o r í t j a ,  e z é r t  
e z e k e n  a  v é d e lm i  s z a k a s z o k o n  
e ls ő fo k ú  k é s z ü l t s é g  v a n .

A  v íz ü g y i  ig a z g a tó s á g  t e r ü 
le té n  e g y é b k é n t  a z  u tó b b i  é v 
t i z e d e k  le g n a g y o b b  b e lv iz é t  
m é r t é k  a z  id é n .  Február ele
jé tő l április közepéig több 
m in t 226 m illió köbm éter vizet 
vezettek le a földekről. Ez a  
v íz m e n n y is é g  s z á z e z e r  k a t a s z t -
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r á l i s  h o ld  v e t e m é n y  n y á r i  
c s a p a d é k  e l l á t á s á r a  v o l n a  e le 
g e n d ő .

J u g o s z l á v
v í z ü g y i  s z a k e m b e r e k  

P é c s e t t

T iz e n n y o lc  ju g o s z lá v  v íz ü g y i  
s z a k e m b e r  t a r tó z k o d ik  P é 
c s e t t ,  h o g y  k ic s e r é l j e  t a p a s z 
t a l a t a i t  a  d u n a i ,  d r á v a i  és 
m u r a i  á r v é d e k e z é s b e n  é r d e 
k e l t  m a g y a r  v íz ü g y i  s z a k e m 
b e r e k k e l .

A  m ú l t  é v i  n a g y  d u n a i  á r 
v íz  m é r e te iv e l ,  t a r tó s s á g á v a l  
p á r a t l a n u l  á l l  a  n a g y  á r v i z e k  
t ö r té n e t é b e n  is ,  s  a  s z a k e m 
b e r e k  s o k  o ly a n  f e l a d a t t a l  t a 
l á l t á k  m a g u k a t  s z e m b e n , a m i 
ly e n e k  k o r á b b a n  n e m  f o r d u l 
t a k  e lő . A  h a t á s o s  e g y ü t tm ű 
k ö d é s  é r d e k é b e n  m o s t  m in d 
a z o k a t  a z  é r t é k e s  t a p a s z t a l a 
t o k a t  k ic s e r é l ik ,  a m e ly e k e t  a  
t ö b b h ó n a p o s  m e g f e s z í t e t t  m u n 
k a  s o r á n  s z e re z te k .  K is f i lm e -  
k e n  b e m u t a t j á k  a z  á r v í z  u t á 
n i  d u n a i  tö l t é s e r ő s í t é s i  m u n -  
k á l a t o k á t  is .

Megkezdődött a nemzetközi 
analitikai-kémiai konferencia
S z e r d a  r e g g e l  a z  É p ítő k  

S z a k s z e r v e z e té n e k  s z é k h a z á 
b a n  m e g k e z d ő d ö t t  a  n e m z e t 
k ö z i a n a l i t i k a i - k é m ia i  k o n f e 
r e n c ia .  A  t a n á c s k o z á s t ,  a m e 
l y e t  a  M a g y a r  K é m ik u s o k  
E g y e s ü le te  a  M a g y a r  T u d o m á 
n y o s  A k a d é m ia  t á m o g a tá s á v a l  
és a  N e m z e tk ö z i  K é m ia i  U n ió  
v é d n ö k s é g e  a l a t t  r e n d e z e t t ,  
c s a k n e m  400 h a z a i  é s  k ö r ü lb e 
lü l  u g y a n e n n y i  k ü l f ö ld i  s z a k 
e m b e r  j e l e n l é t é b e n  d r .  Schay 
G é z a  a k a d é m ik u s ,  a  r e n d e z ő  
e g y e s ü le t  e ln ö k e  n y i to t t a  m e g , 
u t á n a  d r . W ilh e lm  K lem m  
m ü n s te r i  p ro fe s s z o r ,  a  N e m z e t 
k ö z i K é m ia i  U n ió  e ln ö k e  ü d 
v ö z ö l te  a  k o n f e r e n c ia  r é s z v e 
v ő i t .

E z u tá n  m e g k e z d ő d ö t t  a  p le 
n á r i s  ta n á c s k o z á s ,  a m e ly n e k  
n a p i r e n d j é r e  t í z  e lő a d á s t  t ű z 
te k .  E ls ő n e k  d r .  E rdey  L á s z ló  
a k a d é m ik u s ,  e g y e te m i t a n á r  
v á z o l ta  a  m ű s z e re s  a n a l í z i s  
m a g y a r o r s z á g i  f e j lő d é s é n e k  
i r á n y a i t .

Elutazott Antonov 
szovjet elektrotechnikai 

miniszter
S z e r d a  d é lu t á n  e lu t a z o t t  B u 

d a p e s t r ő l  A . K . A ntonov  s z o v 
j e t  e l e k t r o t e c h n ik a i  m in i s z te r ,  
a k i  a  s z o v je t  e l e k t r o t e c h n ik a i  
k i á l l í t á s  a lk a lm á b ó l  e g y  h e 
t e t  t ö l t ö t t  h a z á n k b a n .

B ú c s ú z t a t á s á r a  a  F e r ih e g y i  
r e p ü l ő t é r e n  m e g je l e n t  d r .  Hor
gos G y u la  k o h ó -  é s  g é p ip a r i  
m in i s z te r ,  o t t  v o l t  a  m a g y a r  
v i l l a m o s ip a r  t ö b b  v e z e tő je ,  to 
v á b b á  N y . R . Seleh, a  S z o v 
je tu n ió  b u d a p e s t i  n a g y k ö v e ts é 
g é n e k  k ö v e t - ta n á c s o s a .

A  s z o v je t  m in i s z t e r  e l u t a z á 
s a  e lő t t  a d o t t  n y i l a tk o z a t á b a n  
m é l t a t t a  a z t  a  n a g y  é r d e k lő 
d é s t ,  a m e ly  a  s z o v je t  k i á l l í t á s  
i r á n t  m e g n y i lv á n u l .  M iu tá n  
tö b b  v i l l a m o s ip a r i  ü z e m e t  é s  
tu d o m á n y o s  i n t é z m é n y t  is  
m e g lá to g a to t t ,  k i j e l e n t e t t e :  
m in d k é t  o r s z á g  r e n d e lk e z ik  
o ly a n  t a p a s z t a l a to k k a l ,  a m e 
ly e k n e k  c s e r é je ,  a  k ö lc s ö n ö s  
s e g í t s é g n y ú j tá s  to v á b b  g y o r 
s í t j a  e n n e k  a  f ő n to s  i p a r á g n a k  
a  f e j l e s z té s é t ,  a  m a g y a r  é s  a  
s z o v je t  v i l l a m o s ip a r  e g y ü t t 
m ű k ö d é s é t .

Eltemették dr. Jancsó  Miklós 
orvosprofesszort

S z e r d á n  S z e g e d e n  n a g y  r é s z 
v é t t e l  t e m e t t é k  e l  d r .  Jancsó 
M ik ló s t ,  a  M a g y a r  T u d o m á 
n y o s  A k a d é m ia  t a g j á t ,  a  M u n 
k a  É r d e m r e n d  a r a n y  f o k o z a tá 
v a l  k i t ü n t e t e t t ,  k é t s z e r e s  K o s -  
s u th - d í j a s  e g y e te m i  t a n á r t ,  a  
S z e g e d i O r v o s tu d o m á n y i  E g y e 
te m  g y ó g y s z e r ta n i  in té z e té n e k  
ig a z g a tó já t ,  s z á m o s  b e l -  é s  k ü l 
fö ld i  tu d o m á n y o s  t á r s a s á g  t a g 
já t .

A  s z e g e d i e g y e te m e k  D u g o 
n ic s  t é r i  é p ü le té n e k  e lő c s a rn o 
k á b a n  f e l á l l í t o t t  r a v a t a l n á l  d r . 
Tóth  K á r o ly ,  a  S z e g e d i  C r . v s -  
tu d o m á n y i  E g y e te m  r e k to r a ,  
m a j d  a z  E g é sz s é g ü g y i M in is z 
té r iu m ,  a  M a g y a r  T u d o m á n y o s  
A k a d é m ia ,  a  tá r s e g y e te m e k  é s  
a  t á r s a d a l m i  s z e rv e k  k é p v is e 
lő i v e t t e k  b ú c s ú t  a z  e lh u n y t 
tó l .  A  b ú c s ú z ta tá s  u t á n  a  s z e 
g e d i  b e lv á r o s i  te m e tő b e n ,  a  
v á r o s i  t a n á c s  á l t a l  a d o m á n y o 
z o t t  d ís z s í r h e ly e n  h e ly e z té k  
ö r ö k  n y u g a lo m r a  d r .  J a n c s ó  
M ik ló s t .

A balatoni hajózás 
nyári tervei

A  M A H A R T  s ió f o k i  f o r g a 
lo m i r á n y í t  ó  k ö z p o n t já b a n  e l 
k é s z í t e t té k  a  n y á r i  s é t a h a j ó 
z á s i  s z e z o n  p r o g r a m já t .  A z  e l 
m ú l t  é v i  t a p a s z t a l a t o k  f ig y e 
le m b e v é te lé v e l  ú g y  h a t á r o z 
t a k ,  h o g y  a z  e g y r e  n ö v e k v ő  
fo rg a lo m  le b o n y o l í t á s á r a  ú j ,  
350 s z e m é ly e s  m o to r o s t  á l l í 
t a n a k  fo rg a lo m b a . A  Z e b e g é n y  
n e v ű  h a j ó t  a  D u n á r ó l  i r á n y í t 
j á k  á t  a  B a la to n r a .  A  K e s z t 
h e ly — B a d a c s o n y  é s  a  F o n y ó d  
— B a d a c s o n y  k ö z ö t t  k ö z le k e d ő  
j á r a t o k  m e n e t r e n d j é t  jo b b a n  
ö s s z e e g y e z te t té k  a  S Z O T - ü d ü -  
lő k b e n  k i a l a k u l t  é r k e z é s i  t e r 
m in u s o k k a l .  N é g y rő l  h a t r a  n ö 
v e l ik  a  B a la to n f ö ld v á r  é s  B a 
d a c s o n y  k ö z ö t t  k ö z le k e d ő  s z e 
m é ly h a jó k  s z á m á t .  A  nyári hó
napokban éjszakai műsoros sé
tahajó járatokat i s • indítanak. 
A  k o m p h a jó k  f e d é lz e té n  a  
tö b b i  k ö z ö t t  a z  Á l la m i  N é p i 
E g y ü t te s  m ű v é s z e i  t a r t a n a k  
m a jd  b e m u ta tó k a t .  A  legna
gyobb személyhajó, a Beloian
nisz fedélzetén könnyűzenei 
esteket rendeznek. A  t e r v e k  
k ö z ö t t  s z e r e p e l  a z  is , h o g y  
n ö v e l ik  a  v íz is í  v o n ta tó  m o 
to r c s ó n a k o k  s z á m á t .  E z e k e t  a  
k i s h a jó k a t  a  M A H A R T - tó i  l e .  
h é t  m a j d  b é r e ln i .

A ,,B aradla-per ’

V é g e t  é r t  a  n e m z e t k ö z i
g e o d é z i a i  k o n f e r e n c i a
S z e r d a  d é lu t á n  a  T e c h n ik a  

H á z á b a n  b e f e je z ő d ö t t  a  n e m 
z e tk ö z i  g e o d é z ia i  m é r é s te c h 
n ik a i  é s  m ű s z e rü g y i  k o n f e r e n 
c ia . M ú l t  c s ü tö r tö k  ó ta  ö t  s z e k 
c ió b a n  tö b b  m in t  70 e lő a d á s  
a l a p j á n  t a n á c s k o z o t t  e  tu d o 
m á n y t e r ü l e t  s z a k m a i  k é r d é s e i 
r ő l  tö b b  s z á z  m a g y a r  é s  k ö 
r ü lb e lü l  200 k ü l f ö ld i  s z a k e m 
b e r .

A z  ü lé s  é s  a z  e g é s z  e g y h e te s  
k o n f e r e n c ia  d r .  Tárczy-Hor- 
noch A n ta l  Á l la m i - d í j a s  a k a 
d é m ik u s  z á r s z a v á v a l  é r t  v é 
g e t

A tanárnő 
tanúvallomása

A  B a r a d la - b a r l a n g b a n  t ö r 
t é n t  s z e r e n c s é t le n s é g  ü g y é n e k  
t á r g y a l á s á n ,  s z e r d á n  a z t  a  t a 
n ú t  h a l l g a t t a  k i  a  M is k o lc i  M e 
g y e i  B író s á g , a k i  t a l á n  a  le g 
tö b b e t  t u d  a z  ü g y r ő l ,  Tálos 
Z o l tá n n á  s z ü l e t e t t  S z e m lé r  
M á r iá t ,  ö  v o l t  a z ,  a k i  k i t a r 
tó b b n a k ,  e r ő s e b b n e k  b iz o n y u l t  
a  f é r f i a k n á l ,  id e g e i  n e m  m o n d 
t á k  f e l  a  s z o lg á la to t ,  b á t o r s á 
g a  n e m  h a g y ta  c s e rb e n .  M é g is , 
s z a v a i t  h a l l g a tv a  a  tá r g y a lá s o n  
v a la m ik é p p e n  n e m  é r e z te m  
h ő s n e k ,  n e m  é r e z te m  a z t  a  
k o r l á t l a n  t i s z t e l e t e t  és c s o d á 
la to t ,  a m i  a  h ő s ö k n e k  k i j á r .  
R o p p a n t  c é l tu d a to s a n  é s  h ig 
g a d ta n  b e s z é l t ,  r e z d ü le t l e n ü l ,  
a  t r a g é d ia  f e le le v e n e d ő  e m lé 
k e  e g y e t le n  p i l l a n a t r a  s e m  f e l -  
h ő z te  a  h a n g já t .

I n d u lá s  a  végze tes tú rá ra
í m e  S z e m lé r  M á r ia  v a l lo m á 

s a :
—  I n d u lá s  e lő t t  s z a lo n n á t  e t 

tü n k ,  m in d e n k i  d e r ű s  v o l t ,  a  
b ő s é g e s  é tk e z é s  u t á n  v id á m a n  
v á g tu n k  n e k i  a z  ú tn a k .  •

B ír ó :  Pászthory W alter f i
gyelm eztette a társaságot a tú
ra nehézségeire?

T a n ú :  B iz to s , h o g y  m in d e n 
k i  j ö n n i  a k a r ?  —  k é r d e z te  
P á s z th o ry .  —  B iz to s , h o g y  s e n 
k i ,  s e m  f á r a d t ?  N e m  s z é g y e n , 
f iú k ,  a k i  n e m  a k a r , - n e  v á g jo n  
n e k i .  (A  t a n ú  n y o m a té k k a i  
tö b b s z ö r  e l i s m é te l t e  e z e k e t  a  
m o n d a to k a t . )  íg y  c s a k  a  lá 
n y o k  m a r a d t a k  a  tá b o r b a n .

B író :  Miért?
T a n ú :  A  n ő i s z e rv e z e t  n e m  

b í r j a  a  S t i x - t ú r a  n e h é z s é g e i t .
B író :  És ön?
T a n ú :  É n  m á s  v a g y o k . (D e

r ü l ts é g .)  K ic s i t  h o s s z ú n a k  t ű n t  
e z  e ls ő  é s  m á s o d ik  S t ix  k ö z ö t t i  
ré s z . A  m á s o d ik  S t ix  u t á n  is 
m é t  m e g h ú z tu k  a  p á l in k á s  
ü v e g e t .  A  m é s z tu f a - g á t a k  k ö 
z e lé b e n  a  f iú k  e lő r e  s z ó l ta k , 
h o g y  B r ü c k n e r  E rn ő d  n e m  a k a r  
to v á b b  jö n n i .

B í r ó :  Pászthory m it vála
szolt?

T a n ú :  A z t,  h o g y  E rn ő d  j ö j 
jö n  c s a k  to v á b b .  M ie lő t t  e l é r 
tü k  v o ln a  a  h a t á r t  e l z á r ó  r á 
c s o t , h á t r a m e n t  é r t e  é s  e lő r e  
h o z ta .  A  r á c s n á l  é n e k e l tü n k ,  
b e s z é lg e t tü n k .

B író :  Miről beszéltek?
T a n ú :  A r ró l ,  h o g y  k la s s z

v o l t  a z  ú t .  H á tb a v á g tu k  e g y 
m á s t :  n a  m i ly e n e k  v a g y u n k ?

B író :  Em lékszik arra, hogy 
W ettstein  a második S tix  után  
azt mondta: csak m i vagyunk  
olyan hülyék, hogy végigcsi
náljuk.

T a n ú :  N e m  e m lé k s z e m . A  
r á c s n á l  m e g k é r d e z tü k  B r ü c k -  
n e r t ,  h o g y  m i v a n .  A z t  m o n d 
ta ,  m in d e n  r e n d b e n .

„W etts te in  segíts /“
B ír ó :  Látta-e Brückner

Ernőd visszafelé történt m ene
telését?

T a n ú :  L á t t a m ,  h o g y  P á s z 
th o r y  e r ő t e l j e s e n  s e g í t i  B r ü c k -  
n e r t .  H a n g f o s z lá n y o k r a  e m lé k 
s z e m : „ A ty a ,  h a  m o s t  n e m  
le n n e  v e le m , i t t  m a r a d n é k .” 
E le s e t t s é g e  r o h a m o s a n  n ő t t ,  
e g y r e  la s s a b b a n  m e n tü n k .  K é 
s ő b b  W e t t s te in  is  r o s s z u l  l e t t .  
A  s z i f o n n á l  k i a l u d t a k  a  l á m 
p á k ,  c s a k  P á s z th o r y  e l e k t r o 
m o s  f e j l á m p á j a  é g e t t .  W e t t 
s t e in  m in th a  a z t  m o n d ta  v o l
n a :  h a g y ja to k  e n g e m . A  f e j é t  
m é g  t a r t o t t a  e g y  id e ig , a z t á n  
a z  is  l e h a n y a t lo t t .  H a n y a t t  f e k 
t e tv e  v o n s z o l tu k  a  v íz b e n . 
H a a d e r  h á r o m  l á m p á t  v i t t  
m é g  e s z m é le t l e n ü l  is . K i á l t á 
s o k r a  e m lé k s z e m :  „ W e t ts te in  
s e g í ts !  W e t t s te in  n e  h a g y j  i t t ! ”

B í r ó :  Pászthory m it vála
szolt?

T a n ú :  V o n s z o l ta  B r ü c k n e r t .
B író :  Ki volt eszméletlen, 

amikor elérték a gátat?
T a n ú :  W e t t s te in  m á r  s e m m i 

é l e t j e l e t  n e m  a d o t t .  R ill  é s  
R u f f ,  ú g y  e m lé k s z e m , ö n t u d a t 
n á l  v o lt .

B író :  ö n  és Pászthory?
T a n ú :  M iu tá n  f e l  v o n s z o l tu k  

a  g á t r a  a  g y e r e k e k e t ,  a r r ó l  b e 
s z é l tü n k ,  h o g y  a z o n n a l  s e g í t 
s é g é r t  k e l l  i n d u ln u n k .

B író :  Pászthorynál volt az 
egyetlen lámpa? Sötétben  
hagyták a gyerekeket?

T a n ú :  A  s ö té ts é g  a  b a r l a n 
g á s z  s z á m á r a  n e m  j e l e n t  s e m 
m it .

B í r ó :  Miért nem Rill A ttila  
indult segítségért?

T a n ú :  A  l á m p a  P á s z th o r y n á l  
v o l t .

B í r ó :  M iért nem  adta  át?

T a n ú :  A  f e j l á m p a  á t s z e r e lé 
s é h e z  id ő  k e l l .  E g y  p i l l a n a to t  
s e m  a k a r t u n k  v e s z te n i .

B író :  ö n  m ilyen idegállapot 
ban volt?

T a n ú :  C s a k  a r r a  g o n d o l ta m , 
k i  k e l l  j u t n u n k  in n e n .

B író :  Félt, m enekült?
T a n ú :  N e m . C s a k  a  b a jb a  

j u t o t t a k o n  a k a r t a m  s e g í te n i.
B író :  Szóltak a fiúknak, hogy 

segítségért m ennek?
T a n ú :  N e m  s z ó l tu n k ,  d e  a  

b e s z é lg e té s ü n k e t  h a l lh a t t á k .
B ír ó :  A  tanúvallomásokból 

kiderült, hogy nem  em lékez
nek rá.

T a n ú :  P e d ig  o t t  v o l tu n k  a  
k ö z e lü k b e n .  K ö z v e t le n ü l  e l i n 
d u lá s u n k  u t á n  P á s z th o r y  a  v íz 
b e  z u h a n t .  F e ls e g í t e t t e m .  A z 
t á n  a  b a r la n g fo ly o s ó  f a l á n a k  
d ő l t .  A k k o r  m a g a m h o z  k ö tö t 
te m . L á t ta m ,  h o g y  n in c s  e g é 
s z e n  m a g á n á l .

B író :  Vonszolni kellett?
T a n ú :  C s a k  i r á n y í ta n i .
B író :  Azonnal a Barlang

szállóhoz m entek?

„ M ié n  n em  m a ra d t  
a  többiekkel  ? ”

T a n ú :  E lő s z ö r  a  b a r la n g -  
h á z b a ,  d e  o t t  s e n k i  s e m  v o lt. 
A  s z á l ló  é t t e r m é b e n  s z i lv e s z 
te r e z te k .  A  h á ts ó  a j t ó n  m e n 
t ü n k  b e  é s  o t t  a  g o n d n o k i  l a 
k á s  m e l le t t ,  a  t e l e f o n n á l  e g y  
k a to n a  á l l t .

B író :  M it mondott akkor
ön?

T a n ú :  E m b e re k ,  s e g í ts e n e k .  
H a t  f iú  b e n t  v a n  a  S t ix - p a t a k  
m e d r é b e n ,  a  g á tn á l .  M e n tő  
k e l l?  — k é r d e z té k .  I g e n  —  f e 
le l te m . O rv o s ?  —  A z  is. P á s z 
th o r y  o t t  á l l t  m e l le t t e m  és 
e g y - k é t  ö s s z e fü g g é s te le n  szór 
m o r m o l t .  A z tá n  a  k o n y h á b a n  
ü l tü n k .

B író :  ö n  visszament a bar
langba?

T a n ú :  N e m  t é r te m  v is s z a .
Ü g y é sz : M iért mondta Pász

thory Brücknernek, amikor a: 
fárc útságról panaszkodott, 
hogy - szorítsd össze a fogadat 
és nyerünk tovább«?

T a n ú :  E r r e  n e m  e m lé k s z e m .
Ü g y é s z :  Haader kiáltás”

kétségbeesett volt?
T a n ú :  O ly a n  i s m e r e t l e n  v o l 1 

s z á m o m r a  e z  a  h a n g ,  h o g v  
b iz to s a n  tu d t a m ,  m a g á n  k ív ü l  
v a n  a z , a k i  k iá l t .

Ü g y é sz : És ez a hang önt 
nem  rém ítette meg?

T a n ú :  B e n n e m  a p r ó  fo k o 
z a to k b a n  f e l k e l t  a  f e le lő s s é g -  
é r z e t ,  f é l e lm e t  n e m  é r e z te m , 
c s a k  s e g í te n ia k a r á s t .

Ü g y é sz : M it gondol, Pász
thory egyedül kiju to tt volna a 
barlangból?

T a n ú :  N e m  tu d o m .
Ü g y é s z :  ö n  m iért nem  ma

radt a többiekkel?
T a n ú :  É r e z te m  m a g a m b a n  

a n n y i  e r ő t ,  h o g y  k i ju th a to k  
s e g í ts é g é r t .

V é d ő : ö n  m iért nem  vitt 
magával lámpát?

T a n ú :  N e h é z k e s  m o z g á s o m  
m ia t t .  É n  te s tn e v e lé s b ő l  m in 
d ig  f e l m e n t e t t  v o l ta m , sú ly o s  
b e te g s é g e k e n  e s te m  á t :  íz ü le t i  
g y u l la d á s o n ,  a g y h á r t y a  g y u l
l a d á s o n  é s  g y e n g e  a  s z ív e m .

V é d ő : Érezte ezeknek a beteg
ségeknek kihatását a túra so
rán?

T a n ú :  A  t ú r a  s o r á n  s o h a s e m  
é r e z te m .

V é d ő : A  tragédia idején  a  
menekülés, vagy a mentés 
gondolata volt-e előbbre való?

T a n ú :  A  m e n té s .
V é d ő : Ügy érzi, akkori dön

tésük helyes volt?
T a n ú :  M o s t,  h á r o m  h ó n a p  

u t á n  is  a z  a  v é le m é n y e m , 
h o g y  h e ly e s e n  j á r t u n k  e l.

B í r ó :  ö n  szerint m i okoz
hatta a rosszullétet?

T a n ú :  S z á m o m r a  a  h a lá l  
m e g m a g y a r á z h a ta t l a n .

B író :  ( F e lo lv a s s a  a  r e n d ő r 
s é g i  je g y z ő k ö n y v b ő l  S z e m lé i’ 
M á r ia  v a l lo m á s á t .)  Brückner 
Ernőd összeomlása és kiálto
zása lelki depressziót idézett 
elő a többieknél. Ez. a lehűlés 
és a fáradtság okozta a tragé
diát?

T a n ú :  N e m  tu d o m .
B író :  Igaz az, hogy pánik 

tört ki a gyerekek között?
T a n ú :  N e m . N a g y o n  f e g y e l

m e z e t t  c s o p o r t  v o lt .

A  b í r ó s á g  c s ü tö r tö k ö n  a  
s z a k é r tő k e t  h a l l g a t j a  k i.

K. A.
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